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Stau, Volkswagen, Wolkenkratzer. Monpwu Te, WO NEeKCUYHI
OOMHWLi  OEeTepMiHyloTbCs 3@  4oTupMa  rpynamu
PO3pi3HEHHSI CBOr0 BXWTKY Y MOBi, BOHU BigoOpaxatoTb 1
06'EKTUBHY [IMCHICTb, IO OTOYYE iHOMBIOAyyMa, a TaKox
NneBHi OOCArHEHHs Yy PO3BMTKY WOro MarepianbHOro Tta
OYXOBHOro >XUTTS. BinblwicTe cniB Ha no4aTkoBoMy eTani
CBOro iCHyBaHHA Yy MOBi BM3Hadanacs BiAHECEHICT0 [0
By3bKOCMeLianbHNX CIiB, WO BXMBaANNCca OKPEMUMU
roynamm nwogen y pisHuMx cdepax 3aranbHONMACHKOI
aianbHocTi. CnoBa NpeAcTaBnsany y CBOEMY 3HAYEHHI YiTKO
OoKpecrneHe creujanbHe MOHATTA ANA NeBHOI ranysi Hayku,
TEXHIKM, CycninbHOro KUTTSA Ta MUCTeLTBa,
XapaKkTepu3yBanucs 0gHO3HaYHICTIO, TOBTO — NpeacTaBnsm
AK TepMiHM B MOBi, Tak i 6ynn HoBoTBopamu. OgHak Yy
npoueci "nonynapusauii’, a came — MOLWMPEHHsT y3ycy iX
YXKUTKY Ta PO3YMIHHS IXHBOI BaXXNMBOCTi 4151 XUTTEAIANBHOCTI
nogyHY, abo X 3HadyLLOCTi Ans CycninbCTBa, cnoBa Habynu
cTaTycy 3ararnbHOBXMWBAHOI JTEKCWKM, OCKINMbKM Nnepennv 3
po3psaay BYy3bKocneuianisoBaHol TepmiHonorii ao
3aranbHOHAyKOBOI, @ 3 YacOM i 40 MOBCAKOEHHOI NEKCUKN
Hocia moBu. BopHouac, OGinbuwicTb cnie, nepebysatoumn
HaBiTb Yy CTaTyCi 3aranbHOBXWBAHOI NEKCUKN, OKPIM TOro,
WO € TepMmiHaMK, BIAHOCATLCS i A0 Cy4YacHOi NpodecinHoi
nekcukn. OTXKe, CBOEPIOHICTb iICHYBaHHS NEKCUYHUX OAM-
HULb Y TPLOXBUMIPHOMY bopMaTi y BXUTKY Nogen JeMOH-
CTPYE SIBULLE BMCOKOIO PiBHSA IHTENEKTYanbHOro PO3BUTKY
CycninbCTBa He3anexHo Big couianbHOro craTycy HoCis
MOBM, OCKilTbKM MOBaA i KynbTypa sIK CYKYMNHICTb NPaKTUYHMX,
MaTtepianbHuX i JyxoBHUX HagbaHb cycninbcTBa CTaHOBUTL
OCHOBY XWUTTELIANBbHOCTI KOXHOro iHAMBIAyyMa, BiANOBIgHO
M KOXHOI rpynn HaceneHHsi, a KynbTypa Toro abo iHworo
couiymy "Bigirpae ogHo4acHO porb cepenoBuLla, 3acoby i
pe3ynbTaTy XUTTEAIANBHOCTI couianbHux cy0'ekTiB (iHAMBI-
OYYMiB, coujianbHUX rpyn i cninbHOT, cycninecTs, noacrea)”

[3, c. 233]. KynbTypa ik npouec i pesynbTaTt, a MoBa $K
CcUCTEMaA i Npouec He € CTaTUYHUMW MOHATTAMMW, BOHU Bif-
TBOPHOKOTb Yac, 3MiHU i PO3BUTOK CYCMiNbCTBA, € BUPa3HW-
KaMn OyMOK LbOro CycrninbCTBa, a TakoX hOpMylTb OCO-
OUCTi | KONEKTMBHI iAEHTUYHOCTI, HaJalTb SIK IHAMBIQYYMO-
Bi, TaK i BCbOMY CYCNinbCTBY Big4yTTH HanexHOCTi A0 NeB-
HWUX Tpaauuin Ta dopm cycnineHoi AisnbHocTi. BiaTak, 3a-
Mo3nYeHi crioBa Ta CnoBa BMacHOro TBOPEHHSI Yy CydacHin
HiMeUbKi MOBI, "CTaBLUM CBOro Yacy 3HakaMu MOHSATb, HO-
BMX ANA Hapody, kWi iX 3ano3uvymB, abo cneuianbHuX
BiOTiHKIB, BNUNUCA y 3aranbHW MOBHUI 3anac Moro i cTa-
N HeOOXiAHNUMW B YMCMEHHUX BUAAX CMOBECHOrO Crinky-
BaHHS Ha HOBOMY piBHI KynbTypu Hapoay" [1, c. 114]. bi-
NbLUICTb MOBHUX OAMHULB 3a 3HAYEHHAM € OAHO3HAYHUMMU
CrnoBamu, 3a MNPUHANEXHICTIO A0 CTWUM MOBM BOHW BXO-
O9Tb [0 NEKCUYHUX TPyn TEPMIHIB Ta NOOYTOBOI NEKCUKM,
3a eMOoUinHMM 3abapBrneHHAM OfHi CrnoBa € HenTparnbHU-
MU, iHWi — adekTBHMMU. 3a aKTMBHICTIO BXWTKY Ginblua
YacTMHa OOMHWLL € aKTUBHOIO Y MOBMEHHI YCiX YneHiB cycni-
NbCTBA, MEBHA X YacTMHA BXe CTaHOBWTb MacuBHMWI 3anac
MOBLISA, LLIO 3YMOBIIEHO A€t NO3aMOBHUX YMHHMKIB, 0COBNNBO
Lie CTOCYETBLCS CYCNiNbHO-NOMITUYHOI NTEKCUK.
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PEMPE3EHTALIA KOHLIENTIB "CJNNIABA" | "BJIAro” 3ACOBAMMU KONMOPATUBHUX
TA HYMEPATUBHUX OEBPA3IB Y JABHbOAHINIUCbKOMY ENOCI’

Y cmammi npoaHanizoeaHo O0cHO8HiI siekcemu, w0 06'ekmueyroms KoJlipHe ma HymepamueHe 3HavyeHHs1 y 0agHbOoaHaslilicbKux me-
Kcmax, y 383Ky i3 pernpeseHmayieto y HUX KITloHo08UX emHOKOHUenmie "cnaea” i "6nazo". 3dilicHeHO aHarni3 KOHMeKcmMyanbHoi cemMa-
HMUKU Hymepamueie ma KoJlipHuUx mepmiHie 6 KoopouHamax npogaHHOI ma cakpasibHOi KapmuH ceimy; eusiesieHo, Wo y 0aeHboaH2-
nilickkomy ernoci cemaHmuka Hymepamueie ma KT mae eupaxeHuli akcionoziyHuli KOMMIoOHeHm i Kopesntoe i3 enemMeHmamu GiHapHUX
ono3uyiti "cnaea — 3abymms"”, "cnaea — 6es34ecms”, "61a20 — wkooa".

Knroqosi crioea: konnopamusu, cumeorika 4ucna, o6pa3s, 0asHboaHa/ilicbKull ernoc, emHoKoHyenm.

B cmambe ocyuwjecmesieH aHaslu3 OCHOBHbIX JIeKCeM, Npedcmassissrowux ysermoeoe U YUCJI080€e 3Ha4YeHUe 8 OpeeHeaH2aJIuliCKUX
mekcmax, 8 KOHmeKcme peasu3ayuu 8 HUX KITloYyeebIX 3IMHOKOHUenmoes "csiaea” u "6naz2o0". AHanu3 KOHmMeKcmyasbHOU ceMaHmMuKu
HyMepamueoe u ysemoobo3HayeHuli 8 KoopOuHamax cakpasbHoU u npoghaHHOU KapmuH Mupa rno3eosiusi 0okazams, 4mo e dpesHea-
HesnulickoM 3noce cemMaHmuka Hymepamueoe u LJO codepxum ebipaxeHHbIlU aKcuosio2u4decKuli KOMIMMOHEHM U ompaxaem codepika-
Hue KOHUyenmyarsnbHbIX ofno3uyull "cnaea — 3abbimue”, "cnasa — 6ec4yecmue”, "6nazo — eped”.

Knroyeesnle crioea: yeemoobo3HavyeHusl, CUMeOJIUKa Yyucra, o6pas, OpeeHeaHas1ulickuli 3r1oc, 3MHOKOHUenm.

This article represents research into the lexemes with color meaning (color terms) and number words in the Old English epics, and
places them into correlation with the key ethnic concepts of ‘glory’ and 'good". Analysis of the contextual semantics of color and number
words was carried out, enabling us to assert that in the Anglo-Saxon epics, CTs and number words often occupy definite positions on

the axiological scale, reflecting the conceptual oppositions of ‘glory vs. oblivion’, ‘glory vs. dishonor', 'good vs. bad'.
Keywords: color terms, number symbolism, image, Old English epics, ethnic concept.

Y nocnigKeHHAX MeHTanbHOCTI aHrNOCaKOHCHKOrO eTHO-
cy we 3 cepeavHn 20 CToniTTA NaHye €AVHUA Mornsg Ha
OCHOBHI koHUenTun, abo controlling themes, naBHBOAHMINACH-
KOro erocy: cnaBa i 6e34ecTs, BipHICTb i 3paga, weapicte Ta
ckynicTb. Lli gnxoTomii, siki nexxaTb B OCHOBI KOHLENTyanbHoI
KapTWHW CBITY @HIMOCaKCIiB Y PaHHLOMY CepeaHbOBIYYi, Bif-

! Lla ctaTTs € NpoOOBXEHHAM MonepenHix AOCNMKEHb i3 Takumu
[OOMOBHEHHAMU: TEPMiHM "axpomaTuyHi” Ta "XpomaTudHi® 3amiHeHO
"konopatuBaMun  BiATIHKY, SICKPaBOCTi Ta HaCW4eHOCTi”; 3aMiCTb
"konboporno3HaveHHs” Ta "KonipHa HOMiHaLis” BXWMBAETLCA TEPMIH
"konopatus” abo "konipHuii TepmiH” (KT); B ocHOBHOMY 3a paxyHok KT
HaCM4eHOCTi Ta SCKPaBOCTI pO3WMPEHO nepenik aHanisoBaHux
konopatusis (i3 11 go 25).

noBigaTb  (hinocodCbKo-CBITOMMAAHNM  MaKpoKaTeropism
"no6po" Ta "3no". 3 uiei NpUuMHM BCi EMOLIIHHO-OLIHHI MpUKMe-
THVKM OaBHbOAHMNICBKOT (Ta iHWKX MoB — A. C.) yTBOpPIOIOTb
OBa MONAPHUX CEeMaHTUYHWX nons, Wo o6'eaHyTbCA Ha-
BKOIO nekceM god (good) Ta yfel (evil, bad) [1].

3000yTTA cnaBu SiK OCHOBHWIA MPVBIA, A0 MOLYKy ckapbis,
OopoTbbu i3 Boporamu Ta 3AINCHEHHS NOABMIIB, SIKi BiAMNOBI-
[aloTb HAaCTaHOBaM $IK XPUCTUSIHCBKOI, TaK i JOXPUCTUSIHCBKOT
repmMaHcbkoi eTukM, BigomMe 3a TekcTamym  GinbLuocTi
repmMaHcbkmx eTHociB (onosigi npo Beosynbda, 3irmyHaa,
Xenbri Ta iH.). Lle — ogHa 3 eTHOKYNbTYpHUX OOMIHaHT
KapTMHW  CBiTY [daBHIX aHrnocakcis. 3a crnosamu
|. B. LlanowHnkoBOi, B €THOKYNbTYPHI AOMIHAHTI aHrnoca-
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KCiB HasiBHI ABa iMnepaTMBU — BOMOBHUYICTb Ta CTpax ne-
pen BuWrHaHHsaM; |. KoHoHOBa BBaXae LEHTparbHUM CUM-
BOJIOM-MapKkepoMm Uiei goMiHaHTK € feoh — "GaraTcTBo",
CUMBON | MaTepianbHe BTINIEHHSI NparHeHHs 4o crasu [5].

BesnepeyHo, WO AnNs OaBHbOrO aHrnocakca npouec
3000yTTA cnaBu BignosigaB makpokateropii "gobpo"” i, oT-
Xe, OyB cniBBigHECEHWM i3 KoHLenTom "6naro”. BogHouac,
MOparnbHO-€TUYHI iMNepaTMBM eniYHnX TeKCTiB 00'eKTMBY-
I0Tb 1 iHWI yABMNEHHSA WO[Oo 3MICTYy MOHATTA "Gnaro”, wo
cniBBigHOCATLCA 3 0O6pasamMy TEOLEHTPUYHOI napagurmu;
ob6pasom kopons (3a P. Kacke, rex justus [15]); cmucnoc-
¢epoto BiAHOCUH MiX BOXAEM Ta Moro niggaHumn. Y nas-
HbOAHNINCbKOMY €enoci Ha KomnopaTuBHI Ta HyMepaTWBHI
obpa3n noknageHa yHKUiA OO'€eKTMBATOPIB KOHLIENTIB
"6naro" i "cnaea", a Takox npoTunexHux iMm. Cneundika
umx obpasiB nonsrae B TOMy, LLO BOHM, SIK MPaBWMO, He €
aKCiornoriyHO MapKoBaHUMW.

Mu Bxe Big3Hayanu, Lo NpobneMHUM NUTaHHAM 3 Ya-
ciB Y. Miga BBaxaeTbCs Taka 0COONMBICTb AaBHbOAHIMIN-
CbKMX TEKCTIiB, SIK HEBENuKa KinbKiCTb Ta YaCTOTHICTb Y HUX
TEPMIHIB HA NO3HAYEHHS BracHe KONIpHOro BIATIHKY (hue) i
3MILLEHHS aKUEHTY Ha KopucCTb Bepbani3aTopiB 03HaK Hacu-
YeHocTi i 0cobnmBo sckpaBocTi (saturation and brightness)
[18, c. 195-200]. Y. Mig ponyckae HasiBHICTb 3B'SI3Ky MiX
axpoOMaTUYHICTIO Ta aKOMOPHICTIO AABHLOAHITIINCBKUX TeK-
CTiB Ta 0COGNMBOCTAMU aHIMOCAKCOHCBHKOI MEHTarbHOCTI
[22, c. 173]. lLle ogHe NOACHEHHS nepeBaXkaHHs 3HAYEHHS
SICKPaBOCTi Hag, BIOTIHKOBMM B [OaBHbOAHMNIACHKIA MOBI
6yno 3anponoHoBaHo K. Birrem i3 nocunanHsm Ha P. Mak-
ITopi [12; 16], 3rigHO 3 TEOopiElo AKOro B Mipy pO3BUTKY MOBU
3pOCTae NUTOMa Bara BiATIHKOBOrO 3HAYeHHs, B TOW Yac siK
nuToMa Bara 3HAYEHHsI SCKPABOCTI 3MeHLWyeTbes. [poTn
3aCTOCYBaHHSA Ljei Teopii y AaHOMy BUMAAKy CBiYUTb BUCO-
KW CTYMiHb PO3BUTKY AABHbOAHIMINCHKOI MOBM HA MOMEHT
NMCcbMOBOI goikcaLii GinbLIOCTi TEKCTIB i HAsBHICTb BignoBia-
HUX "BIATIHKOBMX" NeKceM i3 YMCNEeHHUMW AepuBaTamu y
CMNOBHWKY AaBHbOAHIMINCHLKOI MOBW.

KinbkicHi napameTpy KONopaTUBHOI NEKCUKM Y YOTUPLOX
eniyHnx Tekctax ("beosynbd”, "BuTtea npn MangoHi", "buTtea
npu ®iH3bypsi", "BuTtea npu BpyHaHbypsi") nogaHo B Tabnuui:

Y "BeoBynbgi" Ta HWKNX TEKCTAX KiMbKiCTb CITOBOBX/BaHb
KoropaTviBiB, WO NepefarTb BiAvyTTs HACUYEHOCTI Ta sckpa-
BocTi (16 Ta 65 CB BignoBigHo), HabaraTto NepeByLLYE KiMbKICTb
CB "BigTiHKoBMX" KOropaTuBiB, cepen SIKUX NpeacTaBeHui
Tinbkn geolwe (1 CB). 3aranbHa kinbkicTb CB cknanae 82.

KT, Wwo nepenaloTb 3HaYEHHS1 HACUMYEHOCTI, BiANOBIAATb
cyyacHum white, black, grey i € BaromvmM KOMMOHEHTOM KOIo-
paTuBHOI nekcukn TekcTy. Bepbanizatopy TemHOI 4acTuHu
naniTpy HaCM4YEHOCTI € aTpMbyTamm Taknx HOMIHaLLN:

sweart — "Hiv" (sweartum nihtum) Ta "gum" (wudurec...
sweart);

greeg — "Geper" (ufan graeg), "meu
"cnuc" (greege syrcan);

hwit — "wonom" (hwita helm);

blanc — "koHi" (beornas on blancum [...]);

blac peanisye 3HauyeHHs "BiACYTHOCTI konbopy" i No3Ha-
Yae fK YopHi, Tak i 6ini npegmetn (iMeHHmkM "cBiTno"
(blacne leoman) Ta "Bopon" (hrefn blaca)); 3ycTpivyaetbca y
koMmnosuTi hildeblanc (6ykBanbHO "36nignui Big 6GuTBM,
CMEPTENbHO NMOpaHeHnn").

HanuncenbHiwa rpyna konopaTuiB y "BeoBynbdi" —
KT 3i 3Ha4yeHHAM sckpaBocTi (57 cnoBoBxuBaHb). [o Uiel
rpynu BiAHOCUMO i brun Ta Scir, KOTHATU Cy4YacCHWX aHrnin-
Cbknx brown Ta sheer, WO y AaBHbOAHIMINCBKI MOBi 36epi-
ralTb HeBiATiHKOBE 3Ha4veHHs [20].

Bep6anizatopu "KT ackpaBocTi" € aTpubytamm iMEHHWKIB:

deorc — Hid (nihthelm... deorc; deorcum nihtum),
peHpens (deorc deapscua —);

(greegmeel) Ta

niht — Tpenpenb (nihtbealwa), HiyHi ("TemHi") cnpasu
(nihtweorce);

thiestr — TemHi, noxmypi aymku (peostrum geponcum);

har — konip Bonocca sBoxas (har hilderinc);

hador o3Hauvae "cBitno" (under heofenes hador); csiTno
coHusa (hadre scined rodores candel); kBanicikye ronoc
cnieus (scop hwilum sang hador on Heorote);

fealo — ob6pasn «koHel (fealwe mearas; mearas
a&ppelfealuwe); mops (fealwe streete; fealone flod); ckapOy
(maddumsigla fealo);

Scinan o3Hauvae "cBiTno" (beorhte scinan);

brun kBanicikye wonomu Ta Medi (seax geteah, brad
ond brunecg; ecg gewac brun on bane; brunfagne helm);

Scir — 36pos Ta BiicbkoBi 06nagyHku ("6nunckydi" BoiHN
— scir wered); kinbus 6poHi (Gudbyrne scan... hringiren scir);
3onoTe 03006neHHs 36poi (sciran goldes), BiicbkoBWIA OasAr
(scirhame), obpa3 [oni (bora — scir metod);

beorht kBanicikye 3010T0, sike BUNMAYyeTLCA 3HaK NPpUMU-
peHHs (beorhtre bote), BincbkoBi 0bnagyHku (beorhte fraetwe),
wmTKn (beorhte randas, bordwudu beorhtan), cnncu (beorhtum
byrmum), coHue (beorht beacen godes), BiiCbKOBI CTaHOAPTU
(beacna beorhtost), 3ana (beorhte bold), 3Bykn BecenoLlis nig
yac ceATKyBaHHs (beorhtode bencsweg; beahsele beorhta),
ntoaceki xutna (beorht hofu), micue cnouBaHHs repos (hleew
gewyrcean beorhtne), cBitno Ta woro pyx (fyrleoht geseah,
blacne leoman, beorhte scinan; beorht scacan scapan onetton),
ciona BepLUHKMKIB (wicg... sadolbeorht); 3a LONOMOro KOMMO3W-
™  wiitebeorht onucyetbcs  cTBOpeHur  Borom  CBIT
(wiitebeorhtne wang). BincbkoBa criaBa aHiB akLEHTYETLCS Y
camoHas3si Beorhtdena.

torht kBanidpikye obpas 3anu Xeopot (hof... torht), at-
MocgepHi ymoBu (wuldortorhtan weder — YypgecHa noroga),
ronoc repos (headotorht hlynnan).

AHani3 KoHTeKkcTyanbHoi cemaHTukn KT Ha no3HayeHHs
TEMHMX abo TbMSIHUX KOJbOPIB CBigYMTb, L0 NEBHA iX KiNb-
KicTb Mae npodaHHe, NpeaMeTHe Ta akCiofnoriYHO HenTpa-
nbHe 3HayeHHst (wudurec... sweart, hrefn blaca), ane 6i-
nbuwictb Taknx KT cniBBigHOCUTLCA 3 HErATUBHO KOHOTOBA-
HUMKU nNpegmeTamMn abo nepcoHaxamu. Tak, "TEMHUMU HO-
yamun" 3gincHioTbea Hepnobpi cnpasu ([Grendel] Heorot
eardode, sincfage sel sweartum nihtum); Hi4 nNo3Havae 3a-
BepLUeHHS BEHKETY Ta HacTaHHsA Yacy OUTBM 3 YyoOBUCHKa-
mu (Nihthelm geswearc deorc ofer dryhtgumum); BHouYi 34in-
CHIOE Hamagu ApakoH (an ongan deorcum nihtum draca
ricsian); BogHoO4ac, Hi4 € cepegoBuLleM iHiljauil repos
(nihtweorce gefeh, ellenmaerbum — he was happy with his
night-work and the courage he had shown). O6pas NpeHge-
na Manmxke 3aBxan KBanidikyeTbCa SK "JopHUA" Ta "TemHun".

KT, sxi no3HayatoTb cipi abo HerTpanbHi Konbopw, Han-
yacTile He MakTb BUPAKEHOI KOHOTATMBHOI CEMaHTUKM i
CriBBIAHOCATLCS 3 efleMeHTaMu npupogHoi Tonorpadii Ta
aTMoccpepHummn - siBuwamu  (ufan greeg, fealwe streete;
fealone flod; wuldortorhtan weder), 3 konbopom XyTpa; 3i
cTaneBoto 36poeto (graegmeel; graege syrcan) abo KornbopoM
ckapbiB (maddumsigla fealo). He BupaxeHo y GinbLIoCTi
KOHTEKCTIB € MO3UTMBHA CEMaHTMKa CIpOro KOnbopy BOMOC-
CS, WO CMMBONMI3ye MyApPIiCTb i AOCBIOYEHICTb, Y opMyIb-
HOMY crnonydeHHi har hilderinc.

CemaHTrKa neBHoi KinbkocTi KT Ha NoO3HayeHHsi CBiT-
NUX Ta ACKpaBWMX pedepeHTiB TakoX ChiBBIOHOCUTLCS i3
npocpaHHOK KapTuHOK CBIiTY (beornas on blancum;
hildeblanc; blacne leoman; fyrleoht geseah, blacne
leoman; beorhte scinan; beorht scacan scapan onetton).
BogHouac, cniBBigHECEHICTb ACKpaBMX Ta CBITNUX Npegme-
TiB i3 kOHUenTocdepoto "gobpo” i "Graro” Bia3HayaeTbea y
KOHTEKCTax onucy 36poi Ta obnagyHKiB FONOBHUX repoiB,
AKi € "sckpasumun”, "cBitTiumn" i "6inumun" (seax... brad ond
brunecg; ecg gewac brun on bane; brunfagne helm;
Gudbyrne scan... hringiren scir; sciran goldes; scirhame;
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hwita helm; beorhte freetwe; beorhte randas, bordwudu
beorhtan; beorhtum byrnum; beacna beorhtost; wicg...
sadolbeorht). ATpubyTMBHa XapakTepucTuka "sckpaBuin”
3acTocoBHa i Ao 36ipHUX iIMeHHUKIB scir wered; Beorhtdena.
AckpaBumMKn noctaroTb 30M0TO i ckapbu (beorhtre bote;
maddumsigla fealo) Ta xutna mogen (beorht hofu; hlaew
gewyrcean beorhtne; beorhte bold; beahsele beorhta; hof...

torht) i obpa3n TeoueHTpWYHOI napagurmu (scir metod,
beorht beacen godes; heofenes hador; hadre scined
rodores candel; wlitebeorhtne wang). CemaHTuka sickpaBo-
CTi BMXOOAUTb 3a MeXi BidyanbHOi ModanbHOCTI i po3mno-
BCIO[DKYETLCS Ha 3BYKM NICHI Ta CBATKYBaHHA (beorhtode
bencsweg; Scop... sang hador).

Ta6bnuys 1

Kosnopamueu e eniyHux mekcmax

Konopatus (0A) |

Kinbkictb

KonopaTueu 3 BiATIHKOBUM 3HAYEHHSAM

Geolo (geolu, geolwe)

1

Bceboro: 1

KonopaTtusu 3i 3Ha4eHHSIM HACUYEHOCTI

Sweart

Hwit

Blac

Blanc

Greeg
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Mpumitka: MpaBonuc konopaTtueis NoAaHo y BiAHOBIQHOCTI 3i CNOBHMKOM AaBHboaHMmincekoi Moswu [19] Ta Color in Old English Poetry
[18]. B cnucok He Byno BKIMKOYEHO iIMEHHWKW Ta Ai€CnoBa i3 KONOpaTUBHUM 3HAYEHHSAM, Taki, sk leoht. IHWI nekcemu, Hanpuknag, niht, 6yno

BKITHOYEHO NuLLe y YHKLiT NPUKMETHMKA 3 KONTOPaTUBHUM 3HAYEHHSIM.

Y nepeniyeHnx KOHTEKCTax BxuBaHHA KT HasBHe noeg-
HaHHS OEHOTaTUBHOIO Ta KOHHOTATMBHOIO; GYAEHHOrO i cu-
MBOSIYHOrO 3HaveHb. Tak, 36posi morna 6 6yTu "6nmckyyor”
Yyepes BiAGNMCK COHUA Ha MeTaneBux BINCTpsAX, ane noroga
onucaHa sk noxmypa; OKpiM Toro, "BUBMUCKYIOTE" HE Tinbku
mMeTanesi BUpobu, a n gepes'sHi WwmTn. 3ormotuin ckapb cam
no cobi € sickpaBuM i GNNCKyYMM, ane cakparnbHa CeMaHTMKa
ckapOy y CBIiTOBIN Midhonorii BU3Ha4ae MOro i sk CMMBOJ-
ob'exTMBaTOp el NnoarYoCTi Ta CUNK; OTXKe, CBITCbKOI Ta
AyXOBHOI BNaau. JIIoACkKi XuTNa TakoXx Morfnv cnpuiMaTucb
AK (pisMYHUIA ocepenokK CBiTNA y CBITi, B AKOMY EAMHUM OXe-
pernoM OCBITNEHHS OKpiM coHLA Byno BorHuLle abo cBidka. 3
iHWoro Goky, 3ana XeopoT y TeKCTi peanidye amnnigikaTune-

Hy Ta anoTponeiyHy cemaHTuKy obpasa-isomopda CsiToBO-
ro gepesa i 3a O3Hakamy MO3WLIOHYBaHHS Y cakparnbHOMY
npocTopi TEKCTY ChiBBIQHOCUTLCA 3 0OPa3oM-NPOTONMIOM
CBATKOBOI 3anu (Banrannoto) [8]. 3 ornagy Ha ue, sckpasa
3abapBneHiCTb 3anu € BKa3iBKOK Ha il NO3WLOHYBaHHA Ha
BEPXHbOMY SPYCi CBITODOYOO0BU i, OTXE, Ha CNiBBIAHECEHICTb
i3 KOoHuenTamu "kpaca" Ta "6raro" (MOeTUYHi CUHOHIMU Ha
nosHayeHHss XeopoTa — [heal] betlic ond banfag, dryhtsele,
feeger foldsbold, freoburh, gifhealle, goldsele, hea hus, husa
selest, reced selesta, sincfage sel 1a in.).

KinbkicHi  XxapakTepucTuUKn HymMepaTuUBHOI CKNagoBoi
eniyHuX TeKCTiB HaBeaeHi y Tabnuui:

Ta6nuys 2. Hymeposiozisi daeHboaHailicbKUX eniyHuUx mexkcmie . .

Beowulf The Battle of Finnsburh | The Battle of Maldon The Battle of Brunanburh TOTAL
An 4 1 - - 5
Twa 3 - - - 3
breo 1 - - - 1
feower 3 - - - 3
fif 2 1 - 1 4
eofon 1 - - 1 2
eahta 2 - - - 2
nigen 1 - - - 1
preotene 1 - - - 1
feowertene 1 - - - 1
fiftig 3 - - - 4
siextig - 1 - - 1
i 25 3 5 - 33
TOTAL 47 6 7 2 62

Yucnosi 3HayeHHs y "BeoBynbdi" npsamo Bepbanisy-
toTbcs 48 pasis; y "buTtsi npu PiH36yp3i" — 6 pasis, y "BuUTBi
npu MangoHi" — 6, y "BuTsi npu BpyHaHOyp3i" — 2 pa3u.

Ha Tni HeBenukoi YacTOTHOCTI Ta HU3bKOrO PiBHSI CUMBO-
nizauii psgy cakpanbHux yncen (2-9), Tekct "beoBynbda”
Bi13HA4YaETbCS1 MOBHOTOK MPEACTABIIEHHS Ta CUMBOIIYHOK
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NonspM3oBaHICTIO YMCoBOi GiHapHOi ono3udii "ognMH — ba-
rato" ("oauH — He oguH", "oanH — BCi"). CemaHTVKa oguHUY-
HocTi y "BbeoBynbdi" npsiMo BepGanisyeTbcs NpuHaiMHi Yy
YOTUPBLOX KOHTEKCTaX, CeMaHTWKa MHOXWHHOCTI — y 25.
Y "Butsi npu ®iH3byp3i” Ta "BuTei Nnpn MangoHi" cemaHTMka
MHOXMHHOCTI akTyanidyetbcs 3 Ta 5 pasiB, BiAnoBigHoO.

OauHMUA B enivyHnX TekcTax Mae ambiBaneHTHy cum-
BoOniky. OAMHUYHICTL SBMLLA CMMBORI3YE WMOro BUKIIHOY-
HiCTb, 3pa3KOBICTb i BOAHOYAC BiAMIHHICTb, BiAAineHicTb Ta
BigAaneHicTb Big couianbHoi Hopmu. OguMHULS MOXe BU-
cTynaTtu sik No3UTUBHMIA KBanidikaTop (beet waes an cyning
— T0 OYB rapHui koHyHr; durh anes creeft ealle ofercomon —
curoto oaHoro Bei 3a06ynu nepemory; Sceotend sweefon...
ealle buton anum — Bci BOiHM cnanu, okpiMm ogHoro (beo-
Bynbda)), ane TakoX € YaCTUHOK CMWUCIIOBOro MpPOCTOpY
aHTUCBITY, HacCeneHoro BOPOXUMW JNIOAMHI  iCTOTaMu
(Swa rixode ond wid rihte wan, ana wid eallum — 'peHgenb
npaBvB, OAMH NPOTU BCiX). 3a TekcToM [peHaene € equHNM
HawagkoM KaiHa, npoBuHa SKOro npuasena Ao Moro BUmyyeH-
HS i3 coLianbHOro >XWTTSI; MiOKPECMIETLCA 3HEBAra Ta HeHa-
BUCTb [peraenst 4o 6yab-sikMx hopM KONEKTUBHOTO OyTTS.

HaBnaku, cemaHTUka MHOXWHHOCTI (nekcema eall) pea-
ni3ye KOCMOIOriYHy O3HaKy BMOPSAKOBaHOCTI BCecBiTy. Eall
— MPUCAIBHWK, SKUN aKUEHTYe iCHYBaHHS 3aKOHIB XWUTTA Ta
po3BUTKY. Tak, OAHIel0 3 ueHTpansHux TeMm "bBeoBynbda”, aK
i HWKWX repmMaHCbKUX FepoiYHMX MOEM, € HEBIABOPOTHICTb
Aoni Ta MWHYLWICTb BCbOrO 3EMHOr0; HE3MiHHICTb 3aKOHIB
icHyBaHHs1 BcecBiTy (opde nipende niht ofer ealle; Ealle wyrd
forsweop; Ealle hie dead fornam aerran meelum; ealles
moncynnes mine gefraege pone selestan bi seem tweonum,
eormencynnes; Metod eallum weold gumena cynnes).

BukopucTtaHHa eall y KOHTEKCTax, y SKMX KOoUiKyoTb-
CH npasuna cniBiCHyBaHHS NOAEN Yy CycninbCTBI, nigkpec-
noe PyHKLUi0 KOHYHra ik aapyBarnbHuka 6aratcTs Ta 6nar.
Y BigHOCMHaX, L0 CKMagatTbCs MiX LeapyM KOHYHroM Ta
BipHOIO OPY>XUHOK, HEMaE Micusa NS 3BEPXHOCTI | Hecnpa-
BEAMBOCTI: OTpuMaBLUM 30006u4, kopornb 3060B'A3aHMN
BMHaropoamuTh BCix xopobpux BOiHIB. BaTbko XpoTrapa 6yB
CNaBHUM KOHYHromM TOMy, LLO BiH po3gaBaB CBOIM nigaa-
HUM BCe, OKpiM "HapoaHoi 3emni Ta NACbKMX XUTTIB". B
CBOK Yepry, OPYXMHHKKIB 06'eqHY€e noBara 4O KOHyHra Ta
FOTOBHICTb 3aXULLATW WOroO LIIHOK BACHOIO XWUTTH; CUXPO-
Hi3auis O BOIHIB y cuTyauii OeHkeTy Mae puTyarnbHo-
micpbororivni BignyHHs (Werod eall aras; Denum eallum weard,
ceasterbuendum, cenra gehwylcum, eorlum ealuscerwen;
Denum eallum weard aefter bam weelreese willa gelumpen; Wig
ealle fomam Finnes pegnas nemne feaum anum; Denum
eallum waes, winum Scyldinga;, da se wisa spraec sunu
Healfdenes (swigedon ealle).

Y HeBenukmnx GartanbHMX eniyHUX TeKcTax BiiHa OCMUC-
MNIETLCA AK CUTyalis, Wo 06'eqHye BCiX BOIHIB, He3anexHo
Bim ix couianbHoro cratycy. 3B'A30K, SKUA BUHUKAE MiX
heorpgeneatas (hearth-companions), yMOXNUBIIOE HanBU-

breat bolgenmod beodgeneatas,
eaxlgesteallan, oppet he ana hwearf,
mere peoden, mondreamum from.

... Nallas beagas geaf

Denum efter dome; dreamleas gebad
peet he pees gewinnes weorc prowade,
leodbealo longsum. 8u pe leer be pon
1713-1720

LMK piBEHb KoOpAMHaLIi 3ycunb, KONM BOIHW 06'€QHYIOTLCS
Yy €OWHUA OpraHiaM, WO MWUCIUTb OAHUM pPO3YMOM
(anmode = an + mod, one mind): habbad eowre linda,
hicgead on ellen, winnad.on orde, wesad onmode!

CeMaHTVKa OAMHWYHOCTI Ta MHOXWHHOCTI akTyanisy-
€TbCH TaKOX Yy CUTyauisix ONucy HenepeciyHux MnoAin Ta
fisHb. Tak, xopobpicTb Ta BUTpMBanicTb beosynbda Bupi-
3HSAIOTb NOr0 HaBITb cepen "Kpawmx i3 kpawmx" — APYXUHU
[aHiB, 3aBAsIKM YOMY BiH € 3pa3koBuM BOiHOM. BogHouac,
Lue € NPUYNHOK BUHWKHEHHS CMMBOMIYHOI AUCTaHUIT MiX
BeoBynbdom Ta peLuTolo BOIHIB, sika BUABNSAETLCH Y CUTYa-
uii noegnHky Mix Beoynbdom Ta [peHgenem. Y Takomy
BMNPODYBaHHi-NoeanHky, sik nucae B. H. Tonopos, "Hanpy-
XeHHSA 6opoTbbK € Takmm, Wo Byab-Akuin 3 unexis GiHapHOT
0ono3uuji, WO BU3HA4Ya€E CEMaHTUKY LbOro YHIBEpCYMYy, CTae
[BO3HA4YHMM, am0biBanNeHTHUM; MOro ... OCTaHHSA iHTeHn-
peTauis BM3HA4Ya€eTbCA NMLIe B 3aneXHOCTi Bid TOYKM
30py, AKa po3ymieTbes Ak kKiHuesa" [11, c. 154]. "Buknio-
YHicTb" BeoBynbda Ta 'peHaensa cTBoproe napaneni MK aH-
TaroHictamu, siki 6aratopa3oBO akTyaniayloTbCA CUTYaTUBHO:
BeoBynbd npubysae Ha gonomory Ao XpoTtrapa 3 iHLUMK BOi-
Hamu-rayTamu, ane BUOINAETbCSA 3-MPOMDK HWX; BiH CMUTb Y
XeopoTi, ovikytoun Hanaay peHaens pa3om 3 JaHamu Ta ray-
Tamu, ane Bege 6in BnacHopyY; npuiLoBLLM Ha Geper pex-
[eneBoro Mops i3 CriBBiTYM3HUKaMM Ta JaHaMK, BiH OOWH Mip-
Hae Ha 1oro JHO; B OCTaHHLOMY MoeAvHKY 3 beoynbd 3anu-
wuBcs 6 oauH GykeankHo, skbu He gonomora Birnada.

B ocTaHHbOMY 3 LMX KOHTEKCTIB CTae 3po3yMinum, Lo
NPUCYTHICTb IHLWNX BOIHIB NEPELUKOMKAE OCTpaki3amMy repos,
BMKITIOYHA 0baapoBaHicTb sikoro morna 6 HabnuanTtu oro
[0 cTaTycy BWUrHaHus, ampke, gk nucas b. BanbaeHdensc,
"QocBig YyXKoro... 06epTaeTbCa NepeTBOPEHHAM OCBIAY Ha
YYXXUA OOCBIg | NEPeTBOPEHHSIM Ha YY)XXOro TOro, XTo Len
nocsig nepexmsae” [2, . 6].

B iHWKX KOHTekcTax "BeoBynbgda" BUAiNeHHA 0gHOro ak-
TaHTa 3-MOMiX iHLIMX CYNPOBOMXKYELTCH PYNMHYBAHHAM COLLi-
anbHUX 3B'A3KiB, aX OO0 OEeCTpyKuii couiymy: ctapui BOIH
BCTa€, NMOKW BCi iHLWI CBATKytOTb (Se de eall geman) i Buro-
nowye nNpomoBy, L0 MNPWU3BOAMTL OO0 KPOBOMPOMMUTTA Ta
B3AEMHOrO NOPYLUEHHsT OBITHULL; Yy NEPLUi YaCTUHI TeKkCTy
rapMoHito 6eHKeTy nopyLuye i3onboBaHa NnpomoBa YHdepTa.
Ckapbom apakoHa Borogje ctapuii Spr, SKuiA 3anuiLmnBCca
"oauH nicnsa Beix" (an after eallum); noro pons € ripkoto.
[No3nTnBHO MapkoBaHUM € nuLue "BuaineHHa" Birnada, akun
€OVHUIA 3 yCiX BOIHIB NiaTpumye BeoBynbda y Noro ocTaHHin
OuUTBI; BaXknMBO, L0 BiAMIHHICTL Birnadpa "Big ycix" nonsirae
y nparHeHHi 4o ob'egHaHHs, a He po3aineHHs.

MapriHanisauia koHyHra mae npeuegeHT y icTopii Xe-
pemopaa, CKyniCTb i MCTUBICTb SKOTO HE MalOTb BMMNpPaBOAH-
HS Yy cMCTeMi LiiHHOCTel BoiHa-aHrnocakca. Moro mapriHa-
nisauis, BiOYYXEHHSA Bi4 BMacHOro pogy, € MoBHMMM Ta
HE3BOPOTHUMU:

He slew, wrath-swollen, his shoulder-
comrades, Gompanions at hoard!

50 he passed alone, GhieFtain haughty,
From human ¢heer.

F o bracelets gave he 10 Danes as was due;
He endured all joyless Strain oF struggle
and stress oF woe, Long Feud with his Folk.
Here Find thy lesson!
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B 1 C H U K KuiBcbkoro HauioHanbHoro yHiBepcurety imeHi Tapaca LleBueHka

MapiHHIO BOXAA nepedyBaB nepio CnasBu, OCKINbKW
Bor "nigHaB roro Buwe 3a Bcix nopen” (ofer ealle men ford
gefremede). HagmipHa ropaictb Xepemopa npussena o
noro "nagiHHs", "Biany4yeHHsa" Big4 pagocTi; npyu uboMy i-
3uyHa 3arnbenb Xepemoga He akUEHTYETbCSsl; HAaTOMICTb,
rpix Mpu3BOAMTb OO0 CTpaxdaHb MOro Ayuli, Wo came no
cobi Bxe € 4OCTaTHIM NOKapaHHAM.

Llen npeueneHT € enemMeHTOM XPUCTUSHCBKOT AMAAKTU-
KW: CKYMiCTb Ta MCTMBICTb KOPONS OTPUMYHOTb HEeraTuBHUM
MoparnbHUN KBanidikaTop SK NPOsSIBU FOPAUHI. Takum 4um-
HOM, NoJist OUHIOETLCA He TiNMbKM 3a LUKarow MpoTUCTaB-
NEeHHA "KOpUCTb — Wkoda", a N 3a akCionoriYHOW LUKanow
XpUCTUSIHCBEKOT Mopani. Obuagi cuctemu UiHHOCTEN BU3Ha-
YalTb Micue MavMHU B couiyMi sk "oaHiei 3 6aratbox", y
nepLIoMy pasi cnuparydmchb Ha HeobXiaHICTb disnyHoro 36e-
PEXEHHsT CMiNbHOTU (CKYMICTb KOPOMsi — HEEKBIBaNEHTHICTb
CUMBOJIYHOro 0bMiHy — cnabdkicTb APY>XUHM — nopaska; ca-
MOTHICTb — BpPa3fnuBICTb; CaMOTHICTb — MapriHanisauis —

Het pa bord beran, beornas gangan,
peet hi on pam eastede ealle stodon.

gyf hi pa geearnunga ealle gemundon

pe he him to dugupe gedon heefde

ealle gesawon
heordgeneatas peet hyra heorra leg.

hi woldon pa ealle oder twega,
lif forleetan 083e leofne gewrecan

Us is eallum pearf
peet ure eeghwylc operne bylde

P. B. EnnioT cepea nepLumx 3BepHyB yBary Ha Te, Lo y
TEKCTi, MOKN BeopTHOT XMBUIA, NOr0 MPUCYTHICTb € AOMiHa-
HTOK aHrNMOCAKCOHCBbKOro BiiCbKa K MOro0 CUMBOISIYHMI
ueHTp. I3 3armbennio BOXOA NpsiMy MOBY y TeKCTi npef-
CTaBMEHO HU3KOK MOHOJSIOrB Ta Aianorie, WO CyrnpoBOX-
OYlOTbCS KOPOTKUM OMMCOM Yy4acTi nmpomoBus y OGuTBI Ta
noro criaBeTHoi 3arnbeni [13, c. 64]. be3 Boxaa nogji He
NigKOPSIIOTECS 3aranbHMM 3aKOHaM, TOMY CIloBa MOJSI040ro
BOiHa nepeayloTb MPOMOBI AOCBIAYEHOro, @ NPOCTUIA BOIH
roBOpuThL nepen poaMyem BoXAsS. TUM He MeHLle, CBIT,
"nowkomxeHnn" nagiHHAM beopTHoTa Ha i3U4HOMY piBHiI,
36epirae UinicHiCTb Ha CMUCMOBOMY: CIIOBa KOXHOrO 3 BOi-
HIB € 3aKNMKOM [0 MOMCTU 3a BOXAs abo HaragyBaHHAM
npo cnifnbHy pagicTb, NEpexXnTy B Yacu nepebyBaHHa Ging
cakpanbHoro ueHTpy (6ykB. "3a BUHOM" y CBATKOBIN 3ani).

Buseneni nig yac gocnimkeHHs KT Ta HymepaTuBiB 3a-
KOHOMIPHOCTI Lle pa3 MiagTBEpOXylTb BUHSATKOBY BaXKIn-
BiCTb €KBIBANEHTHOCTI BiOHOCMH MiXX BOXAEM Ta BOIHAMMU Y
aHrnocakCoOHCbKOMY CyCnifbCTBi. Y noaanbloMy AOMiHaH-
Ta BipHOCTI y NoBeiHLUi nigaaHoro BnnuHyna Ha GinbLicTb
cep KUTTA aHrNoOCakCiB: TaK, y 3akoHax koporns Anbgpe-
Aa 3paga Kopornto € €QUHO0 MPOBMHOI, Bi SIKOI HE MOXHa
Bigkynutucb [17, ¢. 15]. OTxe, Koa BICbKOBOI YeCTi, Sk
crocTepiraB LWe y KOHTUHEHTanbHUX repmaHuis Tauut, €
aKTyanbHOK AOMIHAHTOK E€THOCBIOOMOCTI i B @HINOCaKciB
("MNoBEpHYTUCL XMBUM i3 OUTBU, Yy SKI 3arMHYB BOXAb,
0O3Havae nokputn cebe copomom Ta besyecTsiM; 3axuaT
noro, obepiraT, a TakoX WOro craei NpunucyBaTu CBOI
NoABMWI — B LibOMY norsirae ronosHa npucara” [9, ¢. 63—67].

ineHTudikauis 3i ccpepoto nepudepii Ta Yyxoro); y Apyromy
— Ha HeoOXigHICTb MOparnbHOro BOOCKOHaNeHHS (CKynicTb Ta
3apo3yMinicTb — MOparibHUIA 3aHenaz — nopaska).

Lii BbuBUb Xepemoaa He € HeraTMBHO MaKpOBaHUMW,
IO BKa3ye Ha cneumdiky ctatyca KOHyHra y aHrnoCakCoH-
CbKOMY CYCMinbCTBi, fKka MeperykyeTbCa 3 HangaBHILWLMMUK
MariYyHMMK BipyBaHHSAMM MpPO Te, WO Bnaga Kopons BU3Ha-
YaeTbCs MOr0 CUMOK Ta HEPO3PUBHICTIO MOro 3B'A3KY i3
KpaiHot Ta miggaHumuy; nocnabneHHs cuny kopons abo
Takoro 3B'A3Ky NpW3BOAMTbL OO puTyarnbHOro BGUBCTBa BO-
XOA Ta NPU3HAYEHHA Ha MOro Micui iHLWOro, CUMbHILIOro
[14]. Ak 3a3HauaB O. KonecHuk, y AaBHbOAHMMINCbKIN eniy-
HiM Tpaguuii Koponb cnpaedi BUABMAETLCA NPOTOTUMNOBUM
BOIHOM — "NMigepoM, HOCIEM Haa3BUYaWHWUX BNACTMBOCTEMN,
ogHak "kpawmm 3 piBHux" [5, c. 6-11].

Y "BuTteu npu MangoHi" chinbHiCTb AYMOK Ta Aill BOIHIB
aKUEHTYETbCH LWIiCTb pasiB; HasiBHe iHWe CniBBigHOLUEHHS
03HaK OOUHWUYHOCTI Ta MHOXWHHOCTI ("oanMH=BCi").

He bade them take shield then, go

50 that warriors all st00d on the bank.
63-64

if they all remembered those Favors
that he For their profit had done.
106-197

All saw there,

his hearth-companions, that their lord lay.
203-204

they all wished, then, one ofF two things-
10 leave life or loved one avenge.

207-208

10 all oF us need is

that each oF us embolden the yther
233-234

Omxe, y AaBHbOAHIMINCBKMX €NiYHMX TekcTax Oinblue
MOMOBMHW YNCIIOBUX 3HAYEHb MOXYTb OyTK CniBBigHECEHI 3

onosuuieto "ognH — baraTo", "oguH — BCi", IKa € YMCIOBUM
BiMOBIAHMKOM OHTOJIOMYHOIO MPOTUCTABIIEHHA Ha BiCi
"UeHTp — nepudepia”, "cBi — YyxKn", "KOPUCHUN — LLKIO-
nmBun" i € 3acobomM neritumauii couianbHOi peanbHOCTI
BiNCbKOBOIO CYyCMiNbCTBa, JOMIHAHTaMM SKOro €, 3 OOQHOro
OOKy, BIipHICTb Ta XOpObpICTb, 3 IHLWIOro — BENWKOAYLUHICTb i
weapictb. Cepen gocnimkeHnx 82 KOHTEKCTIB BXWBAHHS
KOMipHMX TepMiHiB NpuHanMHi y 40 peanizoBaHuiA akciono-
MYHUA Ta CUMBOMIYHMA KOMMOHEHTU 3HAYEHHS, Lo O03BO-
nsie cnieeigHect KT Ha no3Ha4yeHHA TEMHUX Ta TbMSAHUX
KOnbopiB 00 3acobiB koHUenTyanisauii NnoHsaTb "6e3vecTs,
3abyTTa", a KT Ha no3HaveHHs CBITNMX Ta ACKPaBWUX KO-
nbopiB — NOHATL "cnaea, 6naro”.

1. Bapblwea T. A. O HEKOTOPbIX OCOGEHHOCTSIX KapTUHBLI MUpa APEBHUX
aHrnuyaH (Ha matepuane obpa3HON NEKCUKN aHrMOCaKCOHCKMX Npoun3Beae-
HWUIA N MX NepeBoAa Ha COBPEMEHHbIX aHrnuickun a3bik) / T. A. bapbiwesa //
Asbik. OTHOC. Co3HaHve. MaTepuanbl MexayHapoaHOW Hay4HoW KoHdepe-
Humm. — 2003. — T. 1.— C. 48 — 54. 2. BanbgeHdensc b. Tonorpadis uyxo-
ro: cTyaii po deHomeHororii vyxoro / bepHrapa BanbaeHdensc ; [nep.
B. Kebynapnse]. — K. : MMNC — 2002, 2004. — C. 1 — 70. 3. XoccepaH XK. XK.
WcTopus aHrnuiickoro Hapoaa B ero nutepatype / »KaH Kionb XKioccepaH ;
[nep. ¢ dp.]. — M. : JInbpokom, 2009. — 416 c. 4. KonecHuk O. C. MoBHe
BioBpaxkeHHst MidhOKOHLIENTIB ¥ kKapTUHaXx CBITYy aHrninuie i ykpaiHuis / O. C.
KonecHuk // MoBHi i KoHLIeNTyarbHi kKapTuHm ceiTy. — 2007. — Bun. 23,4. 2. - C. 6 - 11.
5. KoHoHoBa W. B. PenpeseHTauuns mMopanbHO-aTU4eckon koHdentocdepbl
Kak YacTu obLuei cMcTeMbl LIEeHHOCTEW aHrI0CakCOHCKOro 3THOCa B AOXPUC-
THWaHcKon repouyeckonn noasum / WN. B. KoHoHoBa // BectHuk Yysalickoro
yHuBepcuteta. — 2003. — Ne 89. — C. 201 — 212. 6. Cnyxan A. C. Axpoma-
TUYHICTb SIK O3HaKka obpa3HOi NapagurMn AaBHbOAHITIACHKMX €MiYHMX TBO-
piB 10 — 11 cT. Ta noemn "BeoBynbd" // MiHreictuka XXI cToniTTs: HOBI
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CUHTE3 TUNIB AUCKYPCY Y BUCBITNEHHA NAHOEMII FPUMY 2009 B YKPAIHI
AHronomoBHumMu 3mi

B cmammi po32nsiHymo niHzeicmuyHi 3acobu ¢hopMyeaHHs1 cycnifibHOI GYMKU, W0 8UKOPUCMOB8YOMbLCS aH2/IOMOBHUMU media y
euceimneHHi naHAemii 2puny e YkpaiHi 2009 poky. AHani3 6a3yembcsi Ha meopii coyianbHO20 8I0MEOPEHHsT peaslbHOCMI.
Knrodoei crnosa: duckypc, komyHikauisi 8 cghepi 0xopoHuU 300p0oe s, meopisi coyianbHo20 eiGMmeopeHHsI peaslbHOCMI, MaHinynsmu-

eHi cmpamezii ma makmuku, Mmac-media.

B cmambe paccMompeHb! JluH2eucmuYeckue cpedcmea ¢hopmMuposaHusi o6u,ecmeeHHO20 MHEHUSI, UCT0JIb308aHHbIE aH2/10513bl-
uHbIMU Medua npu oceeweHuUU naHOemuu 2punna e YkpauHe 2009 200a. AHanu3 ocHoebleaemcsi Ha meopuu coyuasnbLHO20 omobpa-

JKeHus1 peasibHocmu.

Knroyeenie criosa: QUCKypc, KOMMyHUKayusi € chepe 30pasoxpaHeHUsl, meopusi COYUaIbHO20 OMOBPaXeHUs! peaslbHOCMU, MaHU-

nysasmueHble cmpamea2uu U makmuku, macc-medua.

In this article we examine the linguistic tools of social opinion shaping used by English speaking media when covering the
flu pandemic in Ukraine in 2009. The approach is based on the social construction theory.
Key words: discourse, health communication, social construction theory, manipulation strategies and tactics, mass media.

MosBa 3acobiB MacoBoi iHopMmaLii JOKOPIHHO 3MiHMNa
cy4dacHe CycninbCTBO: TEXHOMOrii CYyTTEBO MiABULLMAN Pi-
BeHb iHOPMOBAHOCTI, 06i3HAHOCTi cepeaHbOCTAaTUCTUYHOT
nogunhu, Lle 3pobuno Ginbl nyGnivyHUMmN isnbHICTE Taknx
iHCTUTYLi: cydiB, OCBITHIX 3aknagiB, agMiHICTpaTUBHMX
opraHiB. MeguyHi 3aknagn He ctann BuMHATKOM. Komepuia-
nisauis MeguuuHW, sika ige nopyy 3 AepXaBHUM KOHTPO-
nemM, nNpuUMyLLye MEAMWYHI 3aKknagu Ta OepXaBHi opraHu
BECTU KOMYHiKaLitlo 3i CyCninbCTBOM. Taknum YMHOM, OfHIED
3i NpoeKLin MeanyHoro guckypcy € obroBopeHHs npobnem
MeauLMHN Ta 0XOpoHM 3a0poB'a y 3MI IHWKMK cnoBamuy,
MeAMYHUI OUCKYPC, SKUA SK NPaBuo acouiloBaBcs 3i chin-
KyBaHHSAM nikapiB Ta naujieHTiB, 3apa3 3HaxoauTb Bigobpa-
)KeHHs i B 3acobax mMacoBoi iHgopmallii.

Bpaxatounint obcsir aygmTopii cydacHux 3MI pobuts ix
NOTY>XHUM IHCTPYMEHTOM BMnmMBY. lAei, Lo TpaHCnioTbes
TB, pagio, nepepalTbCs IHTEPHETOM, APYKOBAHUMWU BU-
OaHHAMW TOLLO, 34aTHi AOKOPIHHO 3MIHUTK CTaBMEHHS ay-
ONTOpIi 0O OKpeMux OcCib um siBuLL. 3a OOMOMOro HU3KK
npunomis BriagHi cunm yepes 3MI epekTMBHO BnpoBagXy-
I0Tb B CYCMiNbCTBO HEOOXiaHi igeonorii, LiHHOCTI Ta ynono-
6aHHsA. Bnnue npu LboMy 3anexuTb Bif MancTepHOro Bu-
KOPUCTaHHA npuMoMiB, TakTUK Ta cTparerin. OcKinbku
cchepa OXOpPOHM 3A0POB'SI LikaBUTb YCiXx 6e3 BUHATKY, a
TakoX € komepuianizoaHot, T0 3M| MOXyTb BUKOPUCTO-
ByBaTMCS Ans hopmyBaHHSA CycninbHOI AyMKM 3@ OOMOMO-
rot MaHinynATMBHMUX NPUAOMIB.

MeToto cTaTTi € OCNIAMTM BUCBITNEHHA NaHaemil rpu-
ny B YkpaiHi aHrnomoBHumy 3MI Ta 03Ha4MTN OCHOBHI NiH-
rBiCTMYHI 3acobun bopMyBaHHS HUMWU JYMKU CyCrinbCTBa.

B ocHoBi npunomis ¢opmyBaHHSA MNOBIAOMIEHHS ne-
XUTb meopis coujanbHo20 8idmeopeHHs. Couionoru lMitep
Beprep Ta Tomac JlakmeH [5] Bu3Haumnu couianbHe Bia-
TBOPEHHS pearbHOCTI SK AianekTuKy MK couianbHo pea-
NBHICTIO Ta iHAMBIAYaNbHUM BYTTSM — iHLWKMMKW CrioBaMu, siK
CUMBOSIMHUI 3B'A30K MiXK 3aranibHOMPUMHATUM 3HAHHAM Ta
ocobnctum po3ymiHHAM. MocepenHUKoM coujianbHoro Bia-

TBOPEHHS € MOBHE 8UPAXKEHHS NOAEN Ta CMiNbHOT, OKpec-
neHe Ta 3anucaHe sk ictopis. Pinocodcbki KOPEHi CUMBO-
niyHoro 306paKeHHs peanbHOCTI YiTKO NPOCHiAKOBYHOTLCA
K B OaBHIX, TaK i B Cy4aCHUX KOMYHIKaTUBHUX Teopisx.
MeTy cninkyBaHHA HEO4HO3HAYHO TpaKTyBanu Lie 3a 4acis
lMnatoHa, a oOTXKe IiCHYWTb ABa MNPOTUNEXHI nornsau:
1) cninkyBaHHs BigA3epkantoe maTepiansHUA CBIT Ta Moro
iCTUHW; 2) MOBMEHHS CMBOPIOE CBIT Ta 3HAYEHHA WNOro
cknagosux [4, c. 185].

Takui nogin OyB akTyanbHUM [0 APYroi MOMOBWHM
XIX cronitta. Y 1967 poui putopuk Pobept J1. CkoT BU-
CNoBMB AYMKY, WO icTuHa (truth) He € cTanoto, wo ue "cy-
KYMHICTb 3aranbHO MPUAHATUX couianbHUX HOPM, OOCBIgY
un Bipu (matters of faith), Wwo cnyxuntb opieHTUPOM y pi3HNX
cuTyauiax", KoTpi B CBOI Yepry € "pesynbtatoMm npoLecy
B3aemMofii y neBHWN MOMeHT yvacy" [12]. IHwmnMmn cnoBamu
iCTUHa € NPOAYKTOM KOMYHiKaUii, a8 3HaHHS, HaBiTb Halle
PO3yMiHHA i3N4HUX NpeaMeTiB, POPMYETECA MOBOK Ta
MiKNpeaMeTHUM KOHceHcycom [6]. MpoTe aHTUTe30w Ao
[aHoi no3wudii € rpyna B4eHnx Ha 4voni 3 K. Pein3bek [14],
KOTpa 3anporoHyBana po3rnsagatu martepianbHy pearib-
HIiCTb, WO iCHYE OKPEMO Bid MOBFEHHS, ane Lo He Mae
3Ha4YeHHs1 6e3 CMMBOIMIYHOIO TPAKTYBaHHSI.

Y cBOEMy ornsgi KOMyHIiKaTMBHWX Teopin npocdhecop
Po6epT Kper [8] 3HOBY noBepTaeTbCs A0 AianeKkTukn Haby-
BaHHA Ta nepefadi 3HaHHA Npo AiACHICTb (reality) i poapis-
HS€ ABa NiOXOAM A0 BM3HAYEHHS1 KOMYHikauii: 1) TpaHcmi-
ciHui (transmission) — koMyHiKauis sk nepegaya iHdop-
MaLii y pbopmi noBigomMneHb Bif OAHIEl CBIOOMOCTI 4O iHWOi
Ta 2) KOHCTUTYTUBHUIA nigxig (constitutive), 3rigHo 3 gkum
KOMYHiKaLisi nocTae sik npouec, Lo Npoaykye Ta penpoay-
Kye cninbHe 3HayeHHs (shared meaning)" [14, c. 125], Ta-
KM YMHOM YMOXITUBITIOIOYN BUKOPUCTaHHS Teopii couiank-
HOro BiOTBOPEHHS sK "MeTamopeni", WO MNOSICHIOE Mexa-
Hi3M npoLiecy koMyHikauiji [7].

[o CcbOroAHIlWHLOrO AHS Teopis couianbHOro BiATBO-
PEHHS1 3acTOCOBYBanacb fuvLle Yy OOCNIMKEHHSAX nepebiry
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